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ÖZET 

Klâsik Türk edebiyatının kıymeti gün geçtikçe daha ziyade fark 
edilen hazineleri mahiyetindeki mecmûalar; ilim, edebiyat, halk 

kültürü, sağlık bilgileri, mitoloji ve tarih gibi farklı alanlara ait çok 

sayıda yazılı materyali taşımaktadır. Bu yönüyle farklı disiplinler ve 

bakış açılarıyla da incelenmeyi gerektirmekle birlikte klâsik Türk 

edebiyatı sahası araştırmaları için oldukça önem arz etmektedir. Söz 
konusu amaç çerçevesinde bu çalışmada, sınırlı sayıdaki na’t ve 

mi’râciyye mecmûalarından Süleymaniye Kütüphanesi, Hamîdiye 

Bölümü 1211 numarada yer alanı ele alınmıştır. Na’t ve Mi’râciyye 

mecmûaları; Hz. Muhammed’in kişiliği, mucizeleri, şefaati, ailesi, yakın 

çevresi, sahabeleri ve doğumundan ölümüne kadarki dönemde yaşanan 

gelişmeler gibi konuları içeren na’tların ve O’nun en büyük 
mucizelerinden biri olarak kabul edilen Mi’râc hadisesinin anlatıldığı 

mi’râciyyelerin derlendiği eserlerdir. İncelemeye çalıştığımız bu 

mecmûada 16 şairin na’t ve mi’râciyye türündeki 45 şiiri 

bulunmaktadır. Bu çalışmada öncelikle mecmûanın fiziksel özellikleri 

değerlendirilmiş ve eserdeki şiirler nazım türü, nazım şekli, şairi ve 
bend/beyit sayısı açısından tasnif edilmiştir. Daha sonra tablolar 

hâlinde şiirlerin türü, şekli, birimi, vezni, başlığı, matla’ bend/beyitleri 

ve makta’ bend/beyitleri belirtilmiştir. Her tablonun alt kısmındaki not 

bölümünde şiirlerle ilgili varsa özel bilgilere yer verilmiştir. Şiirlerin ait 

olduğu dîvân ve mesnevî gibi eserler yeni yazı ile yayınlanmışsa o 

eserlere de ulaşılmaya çalışılmış ve tespit edilebilen şiirlerin sayfa 
numaraları yine not bölümünde belirtilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Mecmûa, Na’t, Mi’râciyye. 

 

MECMUA OF NA’T AND MI’RACIYYE NUMBERED 1211 IN 
SULEYMANIYE LIBRARY 

 

ABSTRACT 

Mecmuas, that are day by day increasingly realized to be treasure 

of Classic Turkish Literature, sustain lots of written material of different 

fields such as history, mythology, medical knowledges, popular culture, 

literature and science. From this aspect, apart from the necessity of 

studying by varied disciplines and perspectives, they are quite 

important for searching of Classic Turkish Literature field. Because of 
mentioned aim, in this study among the limited number mecmuas of 

na’t and mi’raciyye, the one which is in Hamidiye Department, 
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Suleymaniye Library numbered 1211 has been dealed. Na’t and 

Mi’raciyye mecmuas are the Works in which na’ts including subjects 

such as personality of Muhammad, his miracles, his intercession, his 

family, his neighbourhood, his companions and developments occured 

by all his life and mi’raciyyes telling about the Mi’rac event that is one of 
the most important miracles of him had been complied. In this mecmua 

that we tried to study, there are 45 poems in type of na’t and mi’raciyye 

of 16 poets. In this study first of all, physical feature of mecmua has 

been evaluated and the poems in work has been classified according to 

sort of poetry, shape of poetry, its poet and number of couplet. And 
then it has been indicated the sort of poems, its shape, its unit, its 

rhythm, its title, its matla’ couplet and makta’ couplet in type of table. 

In note section in bottom of tables, if available, there are special 

informations about the poems. If the works like divan and mesnevi to 

what poems belong have been published in Latin alphabet, it is tried to 

reach to that works too and page numbers of establishable poems have 
been also indicated in note section. 

Key Words: Mecmua, Na’t, Mi’raciyye. 

 

 

 

 

GİRİŞ 

Yazılı ve şifahî kültür-edebiyat ürünleri ile dinî ve ilmî metinler başta olmak üzere insan 

yaşamını etkileyen birçok alana ait birikimleri içeren mecmûalar Klâsik Türk edebiyatının hemen 

tüm şekil ve türlerini ihtiva etmeleri yönüyle de ilgi çekici ve önemlidir.
1
 Bu sebepledir ki son 

yıllarda akademik dikkat mecmûalara yönelmiş ve konu üzerine oldukça fazla çalışma yapılmış,
2
 

hatta mecmûa çalışmalarını derleyip düzenlemek adına müstakil yayınlar ve toplantılar 

gerçekleştirilmiştir.
3
 Elde edilen veriler ve kazanılan tecrübeler ışığında yapılan çalışmalar, 

mecmûa dünyasının klâsik Türk edebiyatı sahası için ne denli önemli olduğunu göstermektedir.  

                                                 
1 Mecmûaların değeri, kullanım alanı, muhteva ve şekil açısından tasnifi gibi meseleler hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. 

Yaşar Aydemir, "Şairlerin Edebî Kişiliğinin Tesbitinde Mecmuaların Rolü", Türk Kültürü Dergisi, S 464, 2001, s.731-

744; Yaşar Aydemir, "Metin Neşrinde Mecmuaların Rolü ve Karşılaşılan Problemler", Turkish Studies-Türkoloji 

Araştırmaları, 2007, Volume 2/3,  s.122-137. Atabey Kılıç, “Mecmûa Tasnifine Dair”, Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları 

VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, Turkuaz Yayınları, İstanbul 2012, s. 75-96;  Mehmet Gürbüz, “Şiir 

Mecmûaları Üzerine Bir Tasnif Denemesi”, Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının 

Kırkambarı, Turkuaz Yayınları, İstanbul 2012, s. 99-113; M. Fatih Köksal, “Şiir Mecmûalarının Önemi ve Mecmûaların 

Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP)”, Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, 
Turkuaz Yayınları, İstanbul 2012, s. 411-431.    
2 Mecmûalar üzerine yapılmış akademik incelemelerin (kitap, tez, makale, tebliğ) genel bir değerlendirmesi ve tasnifi için 

bkz. Ahmet Tanyıldız, "Şiir Mecmûalarının Neşri Hakkında", Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi-The Journal of 

International Social Research, C 5, S 21, Bahar 2012, s. 224-239; Kâmil Ali Gıynaş, “Şiir Mecmuaları Hakkında Yapılan 

Çalışmalar Bibliyografyası”, Selçuk Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Dergisi, S 25, s. 245-260.  
3 Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, (Haz.: Hatice Aynur, Müjgan Çakır, 

Hanife Koncu, Selim S. Kuru, Ali Emre Özyıldırım), Turkuaz Yayınları, İstanbul 2012. Bunun dışında M. Fatih 

Köksal’ın girişimleriyle mecmûaların sistematik tasnifi projesi bir çalıştayla duyrulup şekillendirilmiş (Osmanlı Şiirinin 

Hazîneleri: Mecmûalar ve Cönkler Çalıştayı, Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, 30 Haziran 2012, Ankara.) ve genel ağ 

ortamında faaliyete geçmiştir (http://mecmualar.tr.gg/Ana-Sayfa.htm). 
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İslâm kültüründe Hz. Peygamber’in şahsiyeti ve vasıfları üzerine şiir yazma geleneği bizatihi 

asr-ı saâdet döneminde Abdullah bin Revâhâ (ö. 629), Hassan bin Sâbit (ö. 682), Ka’b bin Mâlik 

(ö. 670) gibi şair sahabelerle başlamış, sonraki dönemlerde etki alanını genişleterek tüm İslâm 

dünyasında rağbet görmüştür. Klâsik şiir geleneğimizin her döneminde başta mevlid olmak üzere 

mi’râciyye, hilye, na’t, hadîs-i erbaîn vb. türler ile dîvânlardaki çeşitli nazım şekilleriyle yazılmış 

manzumelerde Hz. Peygamber’in şahsiyeti, ailesi ve sahabeleri tavsif edilmiştir.
4
  

Şekil açısından manzûm, tür açısından dinî metin mecmûaları sınıfına dâhil edebileceğimiz 

na’t ve mi’râciyye mecmûaları da Hz. Muhammed şiirleri antolojisi hüviyetini taşıyan önemli 

eserlerindendir. Görülen örnekleri üzerinden değerlendirme yapılacak olursa özenle tertip edildiği 

hemen farkedilen bu mecmûalar, klâsik şâirlere ait hemen her çeşit nazım şekliyle kaleme alınmış 

şiirlerden seçki yapılarak derlenen eserlerdir. Umumi şiir mecmûalarının aksine sayısı sınırlı olan 

na’t ve mi’râciyye mecmûalarının temel özelliği, genel itibariyle kronoloji gözetilerek ve mümkün 

olduğunca nazım şekli tertibine riayet edilerek hazırlanmış olmalarıdır.
5
 Şu ana kadarki tespitlere 

göre na’t ve mi’râciyye mecmûalarının on civarında müstakil örneği bulunmaktadır. Konu ile ilgili 

tarama ve çalışmaların sonucunda bu rakamın artacağı kuşkusuzdur.  

 

1. Mecmûanın Fiziksel Özellikleri 

Bu çalışmada ele alacağımız mecmûa, Süleymaniye Kütüphanesi’nde bulunan üç na’t ve 

mi’râciyye mecmûasından 1211 numaralı olanıdır. Aynı kütüphanedeki diğer mecmûalar (Lala 

İsmail Paşa Bölümü, 733 ve Hamîdiye Bölümü, 1210) üzerine yüksek lisans tezi hazırlanmıştır.
6
 

1211 numaralı na’t ve mi’râciyye mecmûası hakkındaki ilk bilgileri, na’t konusunda yetkin 

eserleriyle tanınan Emine Yeniterzi vermektedir. Yazar, mecmûada Nahîfî’ye ait bir mesnevî, üç 

kasîde ve on üç gazel bulunduğunu, bu kasîdelerden birinin Sultân Mustafâ’yı [Meftûnî] (1664-

1703) da sena eden muvaşşah bir na’t olduğunu ve mecmûanın başında yine Sultân Mustafâ’ya ait 

bir na’tın bulunduğunu belirttikten sonra bu eserin Nahîfî tarafından tertiplenmiş olabileceğini 

belirtmektedir.
7
 Mecmûada mürettip ve tertip tarihine ilişkin herhangi bir kayıt olmamakla beraber 

şiirlerine yer verilen şairlerin yaşadığı dönem ile Yeniterzi’nin sözünü ettiği diğer ipuçları, 

mecmûanın Sultân Mustafâ adına tertip edildiği ihtimalini güçlendirmektedir. Nitekim eserin 

başındaki ‘~älä evreng-nişìn-i sal≠anat ser-näme-yi dìvän-ı ∆ıläfet gevher-i ba≈r-ı úirfän Sul≠än 
Mu´≠afä `än ≈a◊retleri’ (1b) ifadelerinden de anlaşılacağı gibi mecmûanın Sultân Mustafâ 

döneminde tertip edildiği kesindir. 

Kayıt Bilgileri: Süleymaniye Kütüphanesi, Hamidiye Bölümü, Numara: 1211. 

                                                 
4 Mevlid, na’t ve mi’râciyye, hilye, kırk hadîs gibi türler hakkındaki ilgili çalışmalar için bkz. Metin Akar, Türk 

Edebiyatında Manzum Mi’râc-nâmeler, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara 1987; Abdülkadir Karahan, İslâm-

Türk Edebiyatında Kırk Hadîs Toplama, Tercüme ve Şerhleri, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara 1991; Emine 

Yeniterzi, Türk Edebiyatında Na’t, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 1992; Emine Yeniterzi, Divan Şiirinde Na’t, 
Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 1993; Zülfikar Güngör, “Türk Edebiyatında Hilye-i Nebevî Türünün Doğuşu 

Gelişimi ve Sebepleri”, Tasavvuf: İlmî ve Akademik Araştırmalar Dergisi, 2003, Yıl 4, Sayı 10, s. 185-199; M. Fatih 

Köksal, Mevlidnâme, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 2011; İsmail Çetişli, Türk Şiirinde Hz. Peygamber (1860-

2011), Akçağ Yayınları, Ankara 2012; Fatih Özkafa, “Hilye-i Şerifenin Dinî, Edebî ve Estetik Boyutları”, Turkish Studies 

Türkoloji Araştırmaları Dergisi, Volume 7/3, Summer 2012, s. 2041-2053. 
5 Na’t ve mi’râciyye mecmûalarının tertip hususiyetleri ve mecmûalardaki şair/şiir kronolojisi konusundaki ayrıntılı 

değerlendirmeler için bkz. Mustafa Atila, Nu’ût-ı Nebeviyye Mecmûası (İnceleme-Tenkitli Metin-Dizin), Dicle 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, s. 543-554; Halil İbrahim Şener, “Türk Divan Edebiyatında 

Na’t ve Bazı Na’t Mecmuaları”, Dokuz Eylül Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi Dergisi, 1986, S III, s. 147-160. 
6 Mustafa Atila, a.g.t. 
7 Emine Yeniterzi, Divan Şiirinde Na’t, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 1993, s. 53-54. 
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Zahriyye ve 1a Bilgileri: Eserin iç kapağında ‘Baú◊ı şuúaränuñ ne®äyir-i miúräciyyeleridür’ 
cümlesi ve eserin numarası bulunmaktadır. 1a’da Süleymaniye Kütüphanesi mührü, üzerinde ‘el-
≈amdu lillähi’l-leŸì hedänä lihäŸä ve mä kunnä linehtediye lev lä en hedänalläh’

8
 ayeti bulunan bir 

mühür, üzerinde ‘Es-Seyyid Behcet úAlì ∆¥ähed ezfey◊-i İlähì’9
 ibareleri bulunan diğer bir mühür 

bulunmaktadır. Aynı kısımda Hamîdiye kitaplığının vakıf kaydı bulunmaktadır. 

Başı (1b): ‘~älä evreng-nişìn-i sal≠anat ser-näme-yi dìvän-ı ∆ıläfet gevher-i ba≈r-ı úirfän 

Sul≠än Mu´≠afä `än ≈a◊retleri Resùl-i Ekrem ´allallähu úaleyhi ve sellem ≈a®retlerinüñ med≈-i la≠ìf 

ü naút-ı şerìflerine buyurduøları güftär-ı dürer-bärdandur.’ 

Sonu (48a): Sezä-yı şeføat iderseñ Na≈ìfi-yi zärı 

   Aña yiter şeref ü úizzet es-selämu úaleyk 

Varak ve Satır Sayısı: Kütüphanedeki tertibi itibariyle 50 varak olan eserin sayfa sayısı 

22a’dan itibaren karışmaktadır. 22a ile 24a arasındaki iki varaklık kısım tekraren eklenmiştir. Bu 

fazlalık çıkarıldıktan sonra 48 varak kalmaktadır. Satır sayıları muhtelif olan sayfaların, ser-

levhasız bir örneği esas alındığında 23 satır çıkmaktadır. 

Kâğıt ve Hat Özellikleri: Yazmanın kâğıdı âharlıdır. Özellikle ana bölümeleri ayıran ser-

levhalar farklı çiçeklerle tezyin edilmiş tepelik Rûmî motifli ve tığlarla müzehheptir. Başlık 

metinleri surhla, ana metin siyah mürekkeptir. Varakların metin kısımları kahverengi cetvelledir. 

Kısa vezinli şiirlerin yazımında ana cetvelin içerisine ayrıca ince cetvel çekilmiştir. Beyitler iki 

sütûn hâlindedir. Aralarında mahlas beyitlerin de bulunduğu kimi beyitler çerçeve içerisinde 

gösterilmiştir. Metnin bazı sayfalarında atlanan beyitler derkenâra yazılmış ve metinde bulunması 

gereken yere surhla işaret konmuştur.
10

 Varaklar Arap rakamlarıyla numaralandırılmış ve okuma 

sürekliliğini sağlamak amacıyla sayfa sonlarında reddâdelere yer verilmiştir. Mecmûa, tertip 

hususiyetleri bakımından özenli bir metindir.  

 

2. Muhteva Bilgileri 

Mecmûada 16 şaire ait 45 şiir bulunmaktadır. Aşağıdaki tabloda şair ve şiir dağılımları 

verilen bu mecmûada Nahîfî’nin 17 şiiri (1 mesnevî, 3 kasîde, 13 gazel), Nev’î-zâde Atâyî’nin 5 

şiiri (4 mesnevî, 1 kasîde), Nadirî’nin 4 şiiri (2 kasîde, 2 gazel), Dânişî’nin 3 şiiri (1 kasîde, 2 

gazel),  Sâbit’in 3 kasîdesi, Şehrî’nin 2 şiiri (1 tercî’-i bend, 1 kasîde), Riyâzî, Şeyhülislâm Azîz 

Efendi, Mezâkî, Haylî, İsmetî, Fehîm, Neşâtî ve Rızâyî’nin 1’er şiiri bulunmaktadır.  

Mecmûada nazım şekli olarak 1’i muvaşşah 21 kasîde, 15 gazel, 5 mesnevî, 2 mütekerrir 

murabba’, 1 terkîb-i bend ve 1 tercî’-i bend bulunmaktadır. Nazım türü açısından bakıldığında 

mecmûada 34 na’t, 4 mi’râciyye, 4 na’t-mi’râciyye, 2 münâcât-na’t ve 1 Ramazâniyye-na’t 

bulunmaktadır. Mecmûanın muhteva tablosu aşağıdaki gibidir: 

                                                 
8 “Hidayetiyle bizi (bu nimete) kavuşturan Allah'a hamdolsun! Allah bizi doğru yola iletmeseydi kendiliğimizden doğru 

yolu bulacak değildik.” (A’râf, 43) 
9 “Es-Seyid Behcet Alî, ilâhî feyzi talep eder.” 
10 Yazma eserin fiziksel özellikleri ile ilgili terimlerin ayrıntısı için bkz. Kültür ve Turizm Bakanlığı, Türkiye Yazmaları 

Başkanlığı, Yazma Eserler (https://www.yazmalar.gov.tr/elyazmaciligimiz_tr.php#baslik6) (ET: 20.01.2013) 

N Şair Adı Nazım Türü Nazım Şekli Birimi 

1 Meftùnì Naút Murabbaú 5 bend 

2 Nädirì Miúräciyye æa´ìde 74 beyit 

https://www.yazmalar.gov.tr/elyazmaciligimiz_tr.php#baslik6
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3 Nädirì Naút æa´ìde 62 beyit 

4 Riyä◊ì Miúräciyye æa´ìde 76 beyit 

5 Nevúì-zäde úAtäyì Miúräciyye æa´ìde 84 beyit 

6 £äbit Miúräciyye æa´ìde 90 beyit 

7 Nädirì Naút ˙azel 7 beyit 

8 Nädirì Naút ˙azel 7 beyit 

9 Şey∆ulisläm úAzìz Naút æa´ìde 50 beyit 

10 Şey∆ulisläm úAzìz Münäcät-Naút Terkìb-i bend 10 bend 

11 MeŸäøì Naút æa´ìde 45 beyit 

12 `aylì Naút æa´ìde 69 beyit 

13 úİ´metì Naút æa´ìde 64 beyit 

14 Fehìm Naút æa´ìde 51 beyit 

15 Neşä≠ì Naút æa´ìde 33 beyit 

16 Rı◊äyì Naút æa´ìde 23 beyit 

17 Dänişì Naút æa´ìde 22 beyit 

18 Dänişì Naút ˙azel 13 beyit 

19 Dänişì Naút ˙azel 13 beyit 

20 Hüdäyì Naút ˙azel 5 beyit 

21 Şehrì Naút Tercìú-i bend 5 bend 

22 Şehrì Naút æa´ìde 47 beyit 

23 Nevúì-zäde úAtäyì Naút-Miúräciyye Me§nevì 163 beyit 

24 Nevúì-zäde úAtäyì Naút-Miúräciyye Me§nevì 124 beyit 

25 Nevúì-zäde úAtäyì Naút-Miúräciyye Me§nevì 100 beyit 

26 Nevúì-zäde úAtäyì Naút-Miúräciyye Me§nevì 108 beyit 

27 £äbit Münäcät-Naút æa´ìde 85 beyit 

28 £äbit Rama◊äniyye-Naút æa´ìde 90 beyit 

29 Na≈ìfì Naút Me§nevì 58 beyit 

30 Na≈ìfì Naút æa´ìde 79 beyit 

31 Na≈ìfì Naút æa´ìde 30 beyit 

32 Na≈ìfì Naút æa´ìde 44 beyit 

33 Na≈ìfì Naút ˙azel 9 beyit 

34 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

35 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

36 Na≈ìfì Naút æa´ìde 32 beyit 

37 Na≈ìfì Naút æa´ìde 23 beyit 

38 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

39 Na≈ìfì Naút ˙azel 5 beyit 

40 Na≈ìfì Naút Murabbaú 7 bend 

41 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

42 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

43 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

44 Na≈ìfì Naút ˙azel 7 beyit 

45 Na≈ìfì Naút ˙azel 15 beyit 
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3. Mecmûadaki Şiirler 

Çalışmamızın bu kısmında mecmûada yer alan şiirlerin tamamı eserdeki varak sırası takip 

edilerek tablo hâline getirilmiştir. Öncelikle şiirin mecmûadaki varak numarası, şâiri, varsa başlığı, 

nazım türü, nazım şekli, beyit veya bend sayısı ve vezni gibi bilgilere yer verilmiştir. Ardından 

şiirin matla’ beyti veya bendi ile makta’ beyti veya bendi çevriyazıyla yeni yazıya aktarılmıştır. 

Not kısmında ise şiirin bulunduğu eserin neşri yapılmış ve temin edilmişse oradaki yerine de dikkat 

çekilmiştir.
11

  

Mecmûadaki şiirlerin neşredilmiş eserlerdeki hâlleriyle mukayese ve tenkidi bu makale 

çalışmasının hacmini aşacağı için yine tarafımızca hazırlanacak olan Na’t ve Mi’râciyye 
Mecmûaları adlı çalışmada şiirlerin tenkitli metinlerinin yayınlanması hedeflenmektedir.  

Tabloda kullanılan kısaltmalar aşağıdaki gibidir.  

S: Yazmadaki sayfa numarası 

T: Nazım türü 

Ş: Nazım Şekli 

B: Birim (bend veya beyit) 

V: Vezin 

 

1. Şiir 

S/Şair 1b / Meftùnì /Sul≠än Mu´≠afä (II. Mustafa 1664-1703) 

Başlık ~älä evreng-nişìn-i sal≠anat ser-näme-yi dìvän-ı ∆ıläfet gevher-i ba≈r-ı úirfän 

Sul≠än Mu´≠afä `än ≈a◊retleri Resùl-i Ekrem ´allallähu úaleyhi ve sellem 

≈a®retlerinüñ med≈-i la≠ìf ü naút-ı şerìflerine buyurduøları güftär-ı dürer-

bärdandur. 

T/Ş/B/V Naút / Mütekerrir Murabbaú / 5 bend / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ El-meded ey Fa∆r-ı úälem hem Şefìúu’l-müŸnibìn 

Näzil oldı ≈aøøuña hem Ra≈meten li’l-úälemìn 

İşidelden va´fuñı budur lisänumda hemìn 

E´-´alätu ve’s-seläm yä ™ädıøa’l-vaúdi’l-emìn   

Makta’  Ümmetüñden eñ ≈aøìr ü bìkesem ben yä Resùl 

~a®retüñe itdügüm vird ü ´alätı øıl øabùl 

úÁciz ü Meftùniyi cennät-ı úAdne it øabùl 

E´-´alätu ve’s-seläm yä ™ädıøa’l-vaúdi’l-emìn 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Mustafa İsen-Ali Fuat Bilkan, Sultan Şairler, Akçağ 

Yayınları, Ankara 1997, s. 207-208. 

 

 

2. Şiir 

S/Şair 2b-4a / Nädirì 

                                                 
11 Uzun vokallerden sonra konsonant ile biten hece ve kelimeler genelde bir kapalı (-) hece/ses değerine denk 

gelmektedir. Medli (- .) gibi duran bu hece ve kelimelerin bir kapalı (-) ses değeri kabul edilip okunabilmesi için uzun 

vokaller, ses vurgulaması ve vezin gereği, kısa vokal olarak gösterilmiştir. Örneğin; revan < revän; nihan < nihän; gerdun 

< gerdùn; insan < insän; can < cän. 
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Başlık Fenn-i belä˚atde şuúarä-yı Rùmuñ mähiri nädiru’l-mi§l aúnì Nädirì 

Efendi’nüñ naút-ı şerìf-i Seyyidü’l-enbiyä úaleyhi ef◊alu’t-ta≈iyyäta inşäd 

itdügi øa´ìde-yi miúräciyyedür. 

T/Ş/B/V Miúräciyye / æa´ìde / 74 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Teúälallah zihì şäm-ı sürùr-encäm u ˚am-fersä 

Ki oldı ma®har-ı esrär-ı sub≈äne’l-leŸì esrä   

Makta’ Ta≈iyyät-ı ebed-peyvend ile dünyä vü úuøbäda 

Ser-efräz eylesün Ÿät-ı şerìfin ~a◊ret-i Mevlä 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Numan Külekçi, Ganî-zâde Nâdirî ve Dîvânından 

Seçmeler, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 1989, s. 18-39. 

 

3. Şiir 

S/Şair 4a-5b / Nädirì 

Başlık Bu naút-ı şerìf da∆ı mer≈ùm Nädirì’nüñdür 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde / 62 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Ey şeh-i úizzet-penäh-ı ta∆tgäh-ı mı´r-ı dìn 

`ıŸmetüñde bir ≈amäm-ı näme-ber Rù≈u’l-emìn   

Makta’ `ılúat-i ∆ullet beber iklìl-i ma≈bùbì beser 

Cäh u devlet deryesär u näz u niúmet deryemìn  

 

4. Şiir 

S/Şair 5b-7a / Riyä◊ì 

Başlık Nädirì mer≈ùmuñ øa´ìdesine na®ìre olmaø üzre Riyä◊ì Efendi’nüñ ser-näme-

yi dìvän-ı belä˚at-úunvänı olan miúräciyye-yi ˚arìbesidür 

T/Ş/B/V Miúräciyye / æa´ìde / 76 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Zihì şäm-ı ≠arab-ba∆ş u neşä≠-engìz ü ˚am-fersä 

Cihän-efrùz u ®ulmet-sùz idi ´ub≈-ı bahär-äsä   

Makta’ O şähuñ rù≈-ı päkin şäd u ∆urrem eylesün däyim 

Peyäm-ı müjde-yi ra≈met seläm-ı ≈a◊ret-i Mevlä  

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Namık Açıkgöz, Riyazî Divanı’ndan Seçmeler, 

Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 1990, s. 34-53; Metinde bu kasîdenin 

Nâdirî’nin kasîdesine (2. şiir) nazîre olduğu belirtilmektedir.  

 

 

5. Şiir 

S/Şair 7a-9a / Nevúì-zäde úAtäyì 

Başlık Bule˚ä-yı Rùm beyninde mümtäz şäúir-i si≈r-säz Nevúì-zäde úA≠äyì-yi 

me§nevì-perdäzuñ Nädirì øa´ìdesine na®ìre miúräciyye-yi pür-iúcäzıdur 

T/Ş/B/V Miúräciyye / æa´ìde / 84 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 
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Matla’ Şebangeh kim irüp hengäm-ı lu≠f-ı ≈a◊ret-i Mevlä 

Fera≈-ba∆ş u neşä≠-engìz idi şäm-ı vi´äl-äsä   

Makta’ Ola däyim ´alät ile seläm ol şäha Mevlädan 

Seläm ile ´alät olınca kämil tä dem-i ferdä  

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Saadet Karaköse, Nev’î-zâde Atâyî Dîvânı, (Kültür ve 

Turizm Bakanlığı, Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü E-Kitap), s. 

46-52; Metinde bu kasîdenin Nâdirî’nin kasîdesine (2. şiir) nazîre olduğu 

belirtilmektedir. 

 

6. Şiir 

S/Şair 9a-11a / £äbit 

Başlık Nädire-senc-i zamän şäúir-i úaŸbu’l-beyän müteõa∆∆irìnüñ dil-pesendi £äbit 

Efendi’nüñ miúräciyyesidür 

T/Ş/B/V Miúräciyye / æa´ìde / 90 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ `oşä fer∆unde-a∆ter leyle-yi mümtäz u müste§nä 

Ki úunvän-ı berät-ı øadridür ser-sùre-yi İsrä 

Makta’ `udädan rav◊a-yı pür-nùruña her rùz u şeb olsun 

™alät-ı bì≈ad u ˚äyet seläm-ı bìúad u i≈´ä 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Turgut Karacan, Bosnalı Alaeddin Sabit-Divan, 

Cumhuriyet Üniversitesi Yayınları, Sivas 1991, s. 151-158. 

 

7. Şiir 

S/Şair 11a-11b / Nädirì 

Başlık Bu naút da∆ı Nädirì Efendi’nüñdür 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 7 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Ey cemälüñ şemú-i bezm-äräy-ı øurb-ı Kirdgär 

Cebreõìl äväre-yi mihr-i ru∆uñ pervänevär 

Makta’ Yä Resùlallah bir ednä çäkerüñdür Nädirì 

Gerçi çoødur cürmi ammä lu≠fuña yoødur şümär 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Numan Külekçi, a.g.e., s. 150-153. 

 

8. Şiir 

S/Şair 11b / Nädirì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 7 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Ey vücùduñ na∆l-i bìmänend-i nüzhetgäh-ı dìn 

Bülbül-i şeydä gül-i ru∆säruña Rù≈u’l-emìn 

Makta’ Yä Resùlallah ˚ubär-ı dergehüñdür Nädirì 

æapmasun bäd-ı hevä øıl reş≈a-yı lu≠fuñ muúìn 
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Not Bu şiir için ayrıca bkz. Numan Külekçi, a.g.e., s. 232-235. 

 

9. Şiir 

S/Şair 11b-12b / Şey∆ulisläm úAzìz Efendi 

Başlık æara Çelebi-zäde Şey∆u’l-İsläm úAbdu’l-úAzìz Efendi ≈a◊retlerinüñ naút-ı 

mer˚ùb-ı niyäz-üslùblarıdur 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde / 50 beyit / mefúùlü fäúilätü mefäúìlü fäúilün 

Matla’ Rù≈ì fidäk ey gül-i nev-reste-yi ~arem 

Verd-i ru∆uñla ola cihan ˚ayret-i İrem 

Makta’ Cän-ı úazìz cänuma minnet saña fidä 

Ey rù≈-ı úälem eyle øabùl eyle mu˚tenem 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Nevzat Kaya, Karaçelebi-zâde Abdülaziz Efendi, 

Ravzatu’l-Ebrâr Zeyli (Tahlîl ve Metin), Türk Tarih Kurumu Yayınları 

Ankara 2003, s. 39-42. 

  

10. Şiir 

S/Şair 12b-14b / Şey∆ulisläm úAzìz Efendi 

Başlık Mer≈ùm-ı merøùm Şey∆u’l-İsläm úAbdu’l-úazìz Efendi’nüñ dergäh-ı ≈a◊ret-i 

æä¬ıyu’l-≈äcäta úar◊-ı niyäz u münäcät ve cenäb-ı Seyyid-i käyinät úaleyhi 

ef¬alu’´-´alavätuñ naút-ı cemìlini müştemil terkìb-i bend-i ∆oş-taúbirätıdur 

T/Ş/B/V Münäcät-Naút / Terkìb-i bend / 10 bend / feúilätün feúilätün feúilätün feúilün 

Matla’ ~asbiyallähu zihì ma˚firet-i Rabb-i Ra≈ìm 

Niúme Mevlä-yı `udävend-i úa≠ä-ba∆ş u Kerìm 

... 

Vasıta Beyit: 

Ey kerem ıssı `udä gerçi günähum çoødur 

Sañadur rùy-ı recä ˚ayrı penähum yoødur 

Makta’ Çeşm-i úäşıøda olan eşk-i revan ≈ürmetine 

Dil-i ´ädıøda øonan sùz-ı nihan ≈ürmetine 

... 

Vasıta Beyit: 

Ecel alup yolumı ba˚layıcaø räh-gürìz 

Ola tev≈ìd-i `udä ∆ätime-yi úömr-i úazìz 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Nevzat Kaya, a.g.e., s. 102-108. 

11. Şiir 

S/Şair 14b-15b / MeŸäøì 

Başlık MeŸäøì’nüñ naút-ı şerìfidür 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 45 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ `usrev-i úışøam felek kühne serìrümdür benüm 

úAøl-ı kül hem müsteşär u hem müşìrümdür benüm 

Makta’ Vaøtidür şimden girü itse niyäzile duúä 

Mürşid-i endìşe kim dìrìne pìrümdür benüm  
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Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ahmet Mermer, Mezâkî Hayatı, Edebi Kişiliği ve 

Divanı’nın Tenkidli Metni, Atatürk Kültür Merkezi Yayınları, Ankara 1991, 

s. 197-170. 

 

12. Şiir 

S/Şair 15b-17b / `aylì 

Başlık `aylì 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 69 beyit / feúilätün feúilätün feúilätün feúilün 

Matla’ Vechi var teşne-yi äb-ı keremüñ olsa cihän 

Ki yüzüñ ´uyına ∆alø oldı senüñ kevn ü mekän 

Makta’ Ola şol nesne ki úä´ìlere yarın düşvär 

Anı `aylì øuluña øıl keremüñden äsän  

 

13. Şiir 

S/Şair 17b-18b / úİ´metì 

Başlık úİ´metì Efendi 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 64 beyit / mefúùlü fäúilätü mefäúìlü fäúilün 

Matla’ Demdür ki fey◊-yäb ola úälem bahärdan 

Gül-deste-yi neşä≠ ala dil rùzgärdan 

Makta’ ™ad øäfile ≠a≈iyyet ü teslìm ola revän 

Ol Ÿät-ı bäkemäle ´ıgär u kibärdan 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Haluk İpekten, İsmetî Dîvânı, Atatürk Üniversitesi, 

Edebiyat Fakültesi Yayınları, Ankara 1974, s. 2-6. Dîvân’da bu şiirin 

Riyâzî’ye nazîre olduğu belirtilmektedir.  

 

14. Şiir 

S/Şair 18b-19b / Fehìm 

Başlık Fehìm 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 51 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Mihr ü meh kim devr iderler úälemi her rùz u şeb 

Devr-i nähemvär-ı efläke gülerler rùz u şeb 

Makta’ Mihr ü meh devr eyledikçe úälemi her ´ub≈ u şäm 

™ad seläm olsun revän-ı päküñe her rùz u şeb 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Tahir Üzgör, Fehîm-i Kadîm Hayatı, Sanatı, Dîvân’ı 

ve Metnin Bugünkü Türkçesi, Atatürk Kültür Merkezi Yayınları, Ankara 

1991, s. 98-106.  

 

15. Şiir 

S/Şair 19b-20b / Neşä≠ì 

Başlık Na®ìre-yi Şey∆ Neşä≠ì 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 33 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 
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Matla’ Mihr ü meh ser-germ-i sevdä kim gezerek rùz u şeb 

Sìm ü zer ì§är iderler dehre yekser rùz u şeb 

Makta’ Mihr ü mäh-ı nev gibi tä rùz-ı ma≈şer ümmetüñ 

Düşmen-i dìne çeke şemşìr ü ∆ançer rùz u şeb 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Mahmut Kaplan, Neşâtî Dîvânı, Akademi Kitabevi, 

İzmir 1996, 2. Kasîde 

[http://groups.yahoo.com/group/metinbankasi)]; Metinde bu kasîdenin 

Fehîm’in kasîdesine (14. şiir) nazîre olduğu belirtilmektedir. 

 

16. Şiir 

S/Şair 20b-21a / Rı◊äyì 

Başlık Rı◊äyì 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 23 beyit / mefúùlü fäúilätü mefäúìlü fäúilün 

Matla’ Meh ∆äk-i päyına ezelì çihre-sä imiş 

Nùr-ı siyähı ∆äk-i der-i Mu´≠afä imiş 

Makta’ ~aødan ola ´alät u seläm ol Cenäba kim 

Gerdun derinde bende-yi kemter gedä imiş 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Mustafa Demirel, Mehmed Alî Çelebi (Rızâyî), Dîvân 

(Giriş, İnceleme, Metin, Sözlük, Tıpkıbasım), Çağrı Yayınları, İstanbul 2005, 

s. 36-38. 

 

17. Şiir 

S/Şair 21a-21b / Dänişì 

Başlık Dänişì 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 22 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Vücùduñ nùrdan ∆alø eylemişdür ~a◊ret-i Mevlä 

Anuñçün yirlere düşmezdi säyeñ äftäb-äsä 

Makta’ Elin al Dänişì’nüñ øalmasun øapuñda sul≠änum 

æoma ol päymälı ∆äk-i ˚amda bìser ü bìpä 

 

18. Şiir 

S/Şair 21b-22a / Dänişì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 13 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Ey nihäl-i øämetüñ na∆l-ı bahäristän-ı dìn 

Säyeveş üftäde-yi serv-i øadüñ Rù≈u’l-emìn 

Makta’ Gerçi çoødur cürmüm ammä lu≠fuñuñ päyänı yoø 

Umaram senden şefäúat yä Şefìúa’l-müŸnibìn 
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19. Şiir 

S/Şair 22a / Dänişì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 13 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Günäh u cürmüme yoødur nihäyet yä Resùlalläh 

Şefäúat øıl baña rùz-ı øıyämet yä Resùlalläh 

Makta’ æuluñdur Dänişì bìçäreden lu≠fuñ dirì˚ itme 

Aña rùz-ı cezäda øıl şefäúat yä Resùlalläh 

 

20. Şiir 

S/Şair 22a-22b / Hüdäyì 

Başlık Üsküdarì Şey∆ Ma≈mùd Efendi? 

T/Ş/B/V Naút / Gazel/ 5 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ ™uçum bì≈add ü cürmüm bìnihäyet yä Resùlalläh 

æuluñam øapuña geldüm úinäyet yä Resùlalläh 

Makta’ Nice demlerdürür kim güm-reh-i tìh-i ¬aläletdür 

Hüdäyì bendeñe eyle hidäyet yä Resùlalläh 

Not Metinde Azîz Mahmûd Hüdâyî’ye nispet edilen bu şiir Hüdâyî Külliyâtı’nda 

yer almamaktadır Bkz. Mehmed Gülşen, Külliyyât-ı Hazret-i Hüdâyî 

Kuddise Sırruhu, 1338, Matbaa-yı Bahriye. Şiir XVI. yüzyıl şairi Hüdâyî-yi 

Kadîm’e aittir. Bkz. Hakan Yekbaş, Hüdâyî-i Kadîm Dîvânı (Edisyon-Kritik-

Metin-İnceleme), Cumhuriyet Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Yüksek Lisans Tezi, Sivas 2005, s. 377. 

 

21. Şiir 

S/Şair 22b-23b
12

 / Şehrì 

Başlık Şehrì na®m itdügi naút-ı şerìflerüñ aúläsı budur 

T/Ş/B/V Naút / Tercìú-i bend/ 5 bend / mefúùlü mefäúilün feúùlün 

Matla’ Ey näsı∆-ı ≈ükm-i kühne edyän 

V’ey dìn-i cedìdine viren şän 

... 

Vasıta Beyit: 

Şänuñda buyurdı Ízed-i päk 

Levläke lemä ∆alaøtu’l-efläk 

Makta’ Naútuñ niçe øäbil itmek imlä 

™ı˚maz bu úibärete o maúnä 

... 

Vasıta Beyit: 

                                                 
12Mecmûanın bu kısmında, eserin elektronik ortama aktarılması esnasında iki varaklık bölüm tekraren eklenmiştir. 

İlgililerce farkedilmeyen bu yanlışlık sebebiyle mecmûanın sayfa numaralandırılması karışmıştır. 
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Şänuñda buyurdı Ízed-i päk 

Levläke lemä ∆alaøtu’l-efläk 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Şener Demirel, Şehrî Hayatı, Sanatı, Divanı’nın 

Tenkitli Metni ve Tahlili, Fırat Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Doktora Tezi (Kültür ve Turizm Bakanlığı, Kütüphaneler ve Yayımlar Genel 

Müdürlüğü E-Kitap) s. 56-60, Musammatlar I. 

 

22. Şiir 

S/Şair 23b-24b / Şehrì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde / 47 beyit / mefäúilün feúilätün mefäúilün feúilün 

Matla’ İdince cilve benänumda kilk-i müşg-ägìn 

İder ´a≈ìfe-yi eşúärumı numùne-yi Çìn 

Makta’ Birùnı gibi derùn-ı felek ola pür-dä˚ 

O sùz-ı reşk ile tä ´ub≈gäh-ı yevmu’d-dìn  

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Şener Demirel, a.g.e., s. 19-23 Kasîdeler I. 

 

23. Şiir 

S/Şair 24b-28b / Nevúì-zäde úAtäyì 

Başlık Me§nevì-perdäz-ı ∆ı≠≠a-yı Rùm şäúir-i şìrìn-edä úA≠äyì mer≈ùmuñ 

∆amsesinden istinsä∆ olunan nuúùt-ı şerìfedür ki fi’l-≈aøìøa her biri mänend-i 

úuøùd-ı cevähir cämiú-i nevädir-i la≠ìfedür (İç Başlık: Va´f-ı Miúräc) 

T/Ş/B/V Naút-Miúräciyye / Me§nevì / 163 beyit (naút: 51 / miúräciyye: 113) / 

müfteúilün müfteúilün fäúilün 

Matla’ Naút Bölümü: 

Söyleye ey kilk-i bedìúu’l-maøäl 

Ma≈bere ∆ummında Felä≠ùn-mi§äl 

 

Miúräciyye Bölümü: 

Şeb ki úarùs-ı tutuø-ı nüh øıbäb 

Çihre-yi pür-nùrına çekdi niøäb 

Makta’ Naút Bölümü: 

™allu úaleyhi ve úalä älihi 

Mä˚alebe’ş-şevøı úale’l-välihi 

 

Miúräciyye Bölümü: 

~ä´ılı dürr-i su∆an-ı äbdär 

˙arøa-yı i˚räø olur øa≠revär 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Muhammet Kuzubaş, Nev’î-zâde Atâyî’nin Nefhatü’l-

Ezhâr Mesnevisi, Deniz Kültür Yayınları, Samsun 2005, s. 73-85. 

 

24. Şiir 

S/Şair 28b-31a / Nevúì-zäde úAtäyì 
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Başlık Naút-ı Á∆ar (İç Başlıklar: Beyän-ı Muúcizät-ı bähiretü’l-beyyinät / Va´f-ı 

leyle-yi Miúräc ve seyerän-ı än Siräc-ı vehhäc) 

T/Ş/B/V Naút-Miúräciyye / Me§nevì / 124 beyit (naút: 11; muúcizät: 37; miúräciyye: 76) 

/ feúilätün feúilätün feúilün 

Matla’ Naút Bölümü: 

™ub≈-ı ∆andän u hidäyet güneşi 

Şeh-i kevneyn ü nebiyy-i æureşì 

 

Muúcizät Bölümü: 

Ger Kelìm’e sened oldıysa úa´ä 

Kelimät eyledi keffinde ≈a´ä 

 

Miúräciyye Bölümü: 

Bir şebangäh ki nùr-ı mehtäb 

Eyledi úälemi ˚arø-ı sìm-äb 

Makta’ Naút Bölümü: 

`a≠-ı laúl-i lebi sırr-ı candur 

ÿät-ı päki şeref-i insandur 

 

Muúcizät Bölümü: 

Gönder ìmän ile ol mu≈täcı 

Rütbe-yi øurb ola ´oñ miúräcı 

 

Miúräciyye Bölümü: 

Nùr-ı ìmänı bize rehber øıl 

Sälik-i meslek-i pey˚amber øıl 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Muhammet Yelten, Nev’îzâde Atâyî, Sohbetü’l-

Ebkâr, İstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Basımevi, İstanbul 1999, s. 

15-24. 

25. Şiir 

S/Şair 31a-33b / Nevúì-zäde úAtäyì 

Başlık Naút-ı Dìger (İç Başlık: Miúräciyye) 

T/Ş/B/V Naút-Miúräciyye / Me§nevì / 100 beyit (naút: 43; miúräciyye: 57) / feúilätün 

mefäúilün feúilün 

Matla’ Naút Bölümü: 

Lev≈a-yı nùr-päş-ı nüh cedvel 

Á∆ırin resm-i nus∆a-yı evvel 

 

Miúräciyye Bölümü: 

Bir şebangeh ki lu≠f-ı Yezdänì 

Bürüdi dehre bürd-i nùränì 

Makta’ Naút Bölümü: 

Oldı ol cemúe şemú-i pür-envär 

Şeb-i İsrä’da keşf olan esrär 

 

Miúräciyye Bölümü: 
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Ál ü a´≈äb u täbiúìne müdäm 

Ola vä´ıl ta≈iyyet ile seläm 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Turgut Karacan, Nev’î-zâde Atâyî, Heft-H¥ân 

Mesnevîsi (İnceleme-Metin), Sevinç Matbaası, Ankara 1974, s. 122-130. 

 

26. Şiir 

S/Şair 33b-36a / Nevúì-zäde úAtäyì 

Başlık Naút-ı La≠ìf-i Dìger (İç Başlık: Miúräciyye) 

T/Ş/B/V Naút-Miúräciyye / Me§nevì / 108 beyit (naút: 54; miúräciyye: 64) / feúùlün 

feúùlün feúùlün feúùl 

Matla’ Naút Bölümü: 

Gel ey ∆äme øıl na˚me mänend-i ney 

Ser-i ∆umm-ı maúnìden it ceŸb-i mey 

 

Miúräciyye Bölümü: 

Şebangeh ki şähenşeh-i bä∆ter 

Çerä˚änıla øa´rına virdi fer 

Makta’ Naút Bölümü: 

™alät u seläm ola ~aødan müdäm 

Ola tä ki läzım ´aläta seläm 

 

Miúräciyye Bölümü: 

İdüp øa´r-ı cähum menìúu’l-cihät 

Beni øıl gedäy-ı Şefìúu’l-úu´ät 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Muhammet Kuzubaş, Atâî’nin Âlemnümâ (Sâkinâme) 

Mesnevisinin Karşılaştırmalı Metni ve Konu Bakımından İncelenmesi, 
Ondokuz Mayıs Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 

Samsun 2007, s. 109-118. 

 

27. Şiir 

S/Şair 36a-38a / £äbit 

Başlık £äbit Efendi’nüñ münäcät-ı ~a◊ret-i Rabbü’l-úälemìn ve naút-ı Cenäb-ı 

Seyyidü’l-mürselìn’i müştemil øa´ìde-yi ˚arìbesidür. 

T/Ş/B/V Münäcät-Naút / æa´ìde / 85 beyit / mefäúilün feúilätün mefäúilün feúilün 

Matla’ Gel ey göñül olalım dil guşùde çeşm-i şuhùd 

Yiter bu kùri-yi Ÿüll ü hevän bùd u nebùd 

Makta’ Gele sürädıø-ı lähùt kibriyäyìden 

Zamän-ı ≈aşre dek u≠rùfe-yi seläm u durùd 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Turgut Karacan, Bosnalı Alaeddin Sabit-Divan, s. 

158-165. 

 

28. Şiir 

S/Şair 38a-40a / £äbit 
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Başlık Bu da∆ı £äbit Efendi’nüñ naút-ı Nebevì de olan Rama◊äniyye øa´ìdesidür 

T/Ş/B/V Naút-Rama◊äniyye / æa´ìde / 90 beyit / mefäúilün feúilätün mefäúilün feúilün 

Matla’ æuruldı ordu-yı sul≠än-ı ´avm úale’t-taúcìl 

Göründi mühce-yi iúlämı şehrden bir mìl 

Makta’ ~asùd-ı úıtret-i äl-i úabäya ´ad nefrìn 

Mu≈ibb-i ´äf-dile ´ad hezär ecr-i cezìl 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Turgut Karacan, Bosnalı Alaeddin Sabit-Divan, s. 

165-171. 

 

29. Şiir 

S/Şair 40a-41a /Na≈ìfì 

Başlık Na≈ìfì’nüñ naút-ı şerìfleridür 

T/Ş/B/V Naút / Me§nevì / 58 beyit / feúilätün mefäúilün feúilün 

Matla’ Gel gel ey kilk-i na˚me-senc-i beyän 

Eyle naút-ı Nebìye vaøf-ı zebän 

Makta’ Rù≈-ı päkine anlaruñ her gäh 

Ola vä´ıl seläm-ı Rabb-ı İläh 

 

30. Şiir 

S/Şair 41a-43a /Na≈ìfì 

Başlık Naút-ı Dìger 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 79 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Ey ´af-ärä-yı gürùh-ı mürselìn ü enbiyä 

Ve’y sipehsälär-ı úälem pìşvä-yı a´fiyä 

Makta’ Álüñe a´≈äbuña etbäúuña a≈bäbuña 

Tu≈fe olsun dembedem yüz biñ seläm-ı müctebä 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, Nahîfî Süleymân Efendi Hayatı, 

Eserleri, Edebi Kişiliği ve Divanının Tenkitli Metni, Selçuk Üniversitesi, 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, Konya 1992, C 1, s. 161-167. 

 

31. Şiir 

S/Şair 43a-43b /Na≈ìfì 

Başlık Naút-ı Şerìf-i muvaşşa≈ beduúä-yı ∆ayr-ı pädşäh-ı Ÿìşän yegäne-yi äl-i 

úO§män Sul≠än Mu´≠afä `än ibn Sul≠än Mu≈ammed `än na´arahullähu’l-

Meliki’l-Mennän 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 30 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ æanda kim meŸkùr ola ol şäh-ı mülk-i ı´≠ıfä 

Nùr-ı ra≈metle olur memlù o bezm-i dil-güşä 

Makta’ æanda úazm eylerse man´ùr ola Sul≠an Mu´≠afä 

Diyelüm ämìn ola úavn-ı İlähì reh-nümä 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 1, s. 202-204. 
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32. Şiir 

S/Şair 43b-44b /Na≈ìfì 

Başlık Naút-ı Dìger 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 44 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Oldı çün Ÿätuñ müşerref daúvet-i Mevlä ile 

Eyledüñ miúräc o şeb keyfiyyet-i İsrä ile 

Makta’ Hem da∆ı a´≈äb u älüñ üzre olsun bì≈isäb 

Tu≈fe-yi daúvät-ı teslìm-i selämet-zä ile 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 1, s. 189-192. 

 

33. Şiir 

S/Şair 44b-45a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 9 beyit / mefúùlü fäúilätü mefäúìlü fäúilün 

Matla’ Cänumda şevø-ı vu´lat-ı úışø-ı Mu≈ammedì 

Sìnemde Ÿevø-ı leŸŸet-i úışø-ı Mu≈ammedì 

Makta’ Däd-ı `udädur eyle heman şükrini müdäm 

Saña Na≈ìfi niúmet-i úışø-ı Mu≈ammedì 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 488. 

 

34. Şiir 

S/Şair 45a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 7 beyit / mefúùlü mefäúìlü mefäúìlü feúùlün 

Matla’ Devlet dil-i näläna yiter devlet-i naútuñ 

úİzzet iki úälemde baña úizzet-i naútuñ 

Makta’ Bìçäre Na≈ìfì’ye yiter man´ıb-ı úälì 

Pä-mäli-yi kùyuñ şeref-i ∆ıdmet-i naútuñ 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 282. 

 

35. Şiir 

S/Şair 45a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 7 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Eyä ma≈bùb-ı ~aø ol dem ki úazm-ı lämekän itdüñ 

˙ubär-ı maødemüñ ku≈l-ı úuyùn-ı øudsiyän itdüñ 

Makta’ Bu na®m-ı täbdär ile Na≈ìfì bezm-i maúnìde 

Sözüñ úäşıølara ser-mäye-yi sùz-ı nihän itdüñ 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 284. 



542                                                                               Ahmet TANYILDIZ

 

Turkish Studies 
International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic 

Volume 8/1 Winter 2013 

 

36. Şiir 

S/Şair 45b-46a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 32 beyit / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ O güni görsem ki úazm-ı kùy-ı cänän eylesem 

Rav◊a-yı päk-i ~abìbullähı seyrän eylesem 

Makta’ Ey Na≈ìfì çihre-fersäy-ı der-i Mevlä olup 

Biñ nedämetle recä-yı úafv u ˚ufrän eylesem 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 1, s. 184-86. 

 

37. Şiir 

S/Şair 46a-46b /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / æa´ìde/ 23 beyit / mefúùlü mefäúìlü mefäúìlü feúùlün 

Matla’ ™ıdøıla olup ≠älib-i i≈sän-ı şefäúat 

Geldüm der-i el≠äfuña ey kän-ı şefäúat 

Makta’ Bì≈add ´alät ile seläm eyleye Mevlä 

Däyim saña ey şäh-ı cihan-bän-ı şefäúat 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 1, s. 170-171. 

 

 

38. Şiir 

S/Şair 46b /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 7 beyit / mefúùlü mefäúìlü mefäúìlü feúùlün 

Matla’ Ey nùr-ı `udä fa∆r-ı cihan melceõ-i ümmet 

ÿätuñdur ola úäleme ser-mäye-yi ra≈met 

Makta’ Olduøça Na≈ìfì şeref-i naútuña ma®har 

Olsun saña ~aø’dan nice teslìm ü ta≈iyyet 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 67. 

 

39. Şiir 

S/Şair 46b-47a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / ˙azel / 5 beyit / feúilätün feúilätün feúilätün feúilün 

Matla’ Dil ü can øullu˚uña ey şeh-i fer∆unde-´ıfät 

Her nefes itmededür şevøıla tecdìd-i berät 

Makta’ Bu Na≈ìfì seni biñ şevøıla yäd itdükçe 

Ra≈imellähu limen øäle úaleyhi’´-´alavät 
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Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 65. 

 

40. Şiir 

S/Şair 47a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / Murabbaú / 7 bend / fäúilätün fäúilätün fäúilätün fäúilün 

Matla’ Yä Resùlallah budur vird-i zebänum ´ub≈ u şäm 

E´-´alätu ve’s-seläm ey fa∆r-ı úälem es-seläm 

Eylerem bu vechile úar◊-ı úubùdiyyet müdäm 

E´-´alätu ve’s-seläm ey Fa∆r-ı úälem es-seläm 

Makta’ ~asretüñle ∆äk iderse cismümi bäd-ı fenä 

Rù≈-ba∆ş olsun baña Ÿikrüñle yärän-ı ´afä 

æabrüm üstinde disünler kim Na≈ìfì’den saña 

E´-´alätu ve’s-seläm ey Fa∆r-ı úälem es-seläm 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 1, s. 306. 

 

41. Şiir 

S/Şair 47a-47b /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / Gazel / 7 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Bu gülşende hezär-ı bìneväyam yä Resùlalläh 

Velì äzürde-yi ∆är-ı cefäyam yä Resùlalläh 

Makta’ Kerem øıl lu≠f u i≈sänuñla dil-şäd eyle ben zärı 

Na≈ìfì’yem øapuñda bir gedäyam yä Resùlalläh 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 429. 

 

42. Şiir 

S/Şair 47b /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / Gazel / 7 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Ciger-∆ùn-ı ˚am olmış bir gedäyam yä Resùlalläh 

Belä-yı úışøa düşmiş mübteläyam yä Resùlalläh 

Makta’ Na≈ìfìveş döküp göz yaşların yüz biñ nedämetle 

Temennä-kär-ı ˚ufrän-ı `udäyam yä Resùlalläh 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 427. 

 

43. Şiir 

S/Şair 47b /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 
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T/Ş/B/V Naút / Gazel / 7 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ Cemälüñ ma≠laú-ı şems-i hidäyet yä Resùlalläh 

Cebìnüñ maşrıø-ı nùr-ı saúädet yä Resùlalläh 

Makta’ Ne deñlü mücrim ise yine kendi müstmendüñdür 

Na≈ìfì bendeñe eyle şefäúat yä Resùlalläh 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 432. 

 

44. Şiir 

S/Şair 47b-48a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / Gazel / 7 beyit / mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün mefäúìlün 

Matla’ ßıläl-i rıfúatüñ pìräyedür úarş-ı berìn üzre 

Sebeb oldur ki düşmez säye-yi päküñ zemìn üzre 

Makta’ Ne ˚am germiyyet-i ∆urşìd-i ma≈şerden eger ferdä 

Düşerse säye-yi lu≠fuñ Na≈ìfì-yi ≈azìn üzre 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 409. 

 

45. Şiir 

S/Şair 48a /Na≈ìfì 

Başlık Velehu 

T/Ş/B/V Naút / Gazel / 15 beyit / mefäúilün feúilätün mefäúilün feúilün 

Matla’ Eyä bihin-güher-i ≈ikmet es-selämu úaleyk 

Yetìme-yi ´adef-i øudret es-selämu úaleyk 

Makta’ Sezä-yı şeføat iderseñ Na≈ìfi-yi zärı 

Aña yiter şeref ü úizzet es-selämu úaleyk 

Not Bu şiir için ayrıca bkz. Ali İrfan Aypay, a.g.e., C 2, s. 283. 
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